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Scripture: 1st Timothy 6:17-21

17 Command those who are rich in this present age not to be haughty, nor to trust in 
uncertain riches but in the living God, who gives us richly all things to enjoy. 18 Let them do 
good, that they be rich in good works, ready to give, willing to share, 19 storing up for 
themselves a good foundation for the time to come, that they may lay hold on eternal life.

20 O Timothy! Guard what was committed to your trust, avoiding the profane and idle 
babblings and contradictions of what is falsely called knowledge— 21 by professing it some 
have strayed concerning the faith. Grace be with you. Amen.

17   네가 이 세대에서 부한 자들을 명하여 마음을 높이지 말고 정함이 없는 재물에 소망을 두지 말고 오직 우리에
게 모든 것을 후히 주사 누리게 하시는 하나님께 두며 

18   선을 행하고 선한 업을사  많이 하고 누어나  주기를 좋아하며 너그러운 자가 되게 하라 

19   이것이 장래에 자기를 위하여 좋은 터를 쌓아 참된 명을생  취하는 것이니라 

20   디모데야 망령되고 헛된 말과 거짓된 지식의 반론을 피함으로 네게 부탁한 것을 지키라 

21   이것을 따르는 람들이사  있어 믿음에서 벗어났느니라 은혜가 너희와 함께 있을지어다

Review
We bring our study of First Timothy to a close today. It taken us fifteen sermons spread over the 
past four months. I hope that you now have a much better understanding of this amazing letter. It's a
well-worn cliché but true nonetheless. The epistles of the bible were not written to us but they most 
definitely were written for us. Paul wrote the letter to his young associate Timothy. He was the one 
battling on the front lines. Paul had left him to sort out the serious problems in Ephesus. So the 
letter's contents were written primarily for Timothy and those in Ephesus. Paul wanted to provide 
him with help to deal with what he faced. So this letter has nothing to offer Christians living in the 
21st century. Wrong. As we have seen there is much we can learn from this letter. So much of what 
Paul, inspired through the Holy Spirit wrote has timeless appeal and application. The truths the 
epistle conveys were not solely for Christians living in first century Asia Minor. It's truths are given 
to impact and change the lives of believers living in any age. There is much for us to learn and 
apply from this letter. I shall come back to this idea in my closing.

Today we will look at the final five verses of chapter 6. But before we do that let us briefly review 
the main highlights from last week's study.

Last time we looked at verses 11 to 16. In this powerful passage Paul outlines the importance of 
having a good Christian confession. He explains what makes a good confession, and what as 
believers we ought to be pursuing.
Clearly as Christians we ought to be different to the world. We should not be interested in the things
so admired and envied by the world. We are not to be carnal or fleshly minded. Instead, we are to be
spiritually minded. Followers of Christ are to look to the things of God, and not the things of this 
world.

The false teachers in Ephesus that were a problem for Timothy were not spiritually minded. They 
were drawn to money and riches. To them God or “religion” was just seen as a means to reach this 
end of obtaining riches. It was gold, silver, property, clothes, jewellery, Italian sports cars and 
luxury yachts that excited them. They had allowed their greed and lusts to blind them and in so 
doing had wandered off the gospel trail. As our Lord and saviour teaches us the gate to heaven is 
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narrow and so is the road that leads to it (Matt 7:13-14). When you are following a narrow path it 
requires constant care and vigilance. Watch where you are going, pay attention and be careful of 
how and where you step. If one becomes distracted from the path and the prize at the end then 
disaster may befall. You can easily stumble find yourself on an altogether different kind of road. A 
wider path with a much hotter and less pleasant destination at its end. This is what had happened to 
the false teachers in Ephesus. Paul warns Timothy not to let it happen to him.

So Paul calls upon Timothy to pursue or chase after things that are seen as being right and good in 
God's sight. Paul provides a list of positive virtues towards which Timothy should aim; 
righteousness, godliness, faith, love, patience and gentleness. It will not be easy to live a life with
these as your goals. Paul likens it to a fight or a battle. Christians living in any era or age will have 
difficulties. We will always have temptations, and will have to struggle against our flesh that craves 
so badly the material treasures of this world. Paul reminds us that rather than the material it is to 
eternal life that we should cling. We should live realising that our time here on earth is just a VERY 
short period of preparation time before we enter eternity. Much better therefore to focus our minds 
on the eternal future to come rather than get caught up in chasing after things that we cannot take 
with us into eternity.

Paul then encourages Timothy to run the good race by reminding him that God is always watching. 
Although his natural inclinations might be towards fear and timidity he is to stay strong and not 
give up. As encouragement, he can look to the example of the Lord Jesus Christ. Whenever He 
faced a severe test during his earthly ministry He stood firm and made a good confession. Paul cited
what happened as he stood before the Roman governor Pontius Pilate. The Lord Jesus might have 
begged or pleaded for mercy. The right words at that time might have spared Him the cross. But 
Jesus came with a mission. His willing death was all part of God's grand plan. Therefore when 
questioned by Pilate Jesus boldly and without fear spoke the truth. Timothy is to follow Christ's 
example, and so should we. Let's think of some examples of how this might play out in practice.

Should we for example bend on abortion? What about in cases of rape or incest? No. Stand firm. It 
is always murder in God's sight. Might we relax our stance on gay marriage? If two people love 
each other what's the harm. No. Stand firm. It is an abomination that God hates. He designed the 
institution of marriage. He gets to define it. It's a union of one man and one woman, nothing else.

Or how about this one. Surely living as we are in the 21st century it's okay to have women leaders in
the church. Women have such a lot to offer. Is it right to deny them this opportunity? Resist. Stand 
firm. Don't cave to liberal progressive thinking.
The truth, no matter how uncomfortable or unfashionable it may seem is that it's not what God 
wants for the church. There are plenty of important things for women to do but leading the church is
not one of them. Let us all then stand firm on the essential truths and ensure that our confession 
remains rock solid.

Paul then goes on to remind Timothy that he is to try to the best of his ability to lead a life without 
spot or blemish. A life that when examined or scrutinised has no obvious places that are deemed to 
be sketchy of problematic. It is an ideal to which we too must strive.

In the final two verses Paul presents us with a beautiful and powerful doxology. It is a wonderful 
statement of praise to the God we worship and serve. Allow me to reread it to you again in its 
entirety.

He who is the blessed and only Potentate, the King of kings and Lord of lords, who alone has 
immortality, dwelling in unapproachable light, whom no man has seen or can see, to whom be 
honor and everlasting power. Amen. (1 Tim 6:15-16)
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Two wonderful verses of praise that tell us so much about our King.

Let us now bring our study of first Timothy to an end. But before we do would you join me in 
prayer.

   오늘디모데전서공부를마무리합니다.  지난4       개월동안열다섯번에결쳐설교를했습니다.     이제이놀라운서신을
    훨씬더잘이해하시기를바랍니다.  진부한표현이지만,   그럼에도불구하고진실입니다.     성경에나온서신들이직접

우리에게     쓰인것은아니지만분명히우리를     위해 쓰여졌습니다.       바울은젊은동역자인디모데에게이서신을썼습니
다.     그는싸움의최전방에서싸우고있었습니다.       바울은에베소의심각한문제들을디모데에게해결하도록맡겼습니
다.         따라서이서신은주로디모데와에베소사람들을위한것입니다.       바울은디모데가직면한문제들을해결할수있

  도록돕고자했습니다.    그렇다면이서신은21       세기를사는그리스도인들에게아무런도움이되지않을까요? 아닙니
다.  앞서살펴보았듯이,        우리는이서신에서많은것을배울수있습니다.        성령의영감을받아바울이쓴서신의많은
용이 시대를 초월하는 호소력과 적용성을 가지고 있습니다내 .     이서신이전하는진리는1   세기의소아시아그리스도인

   만을위한것이아니었습니다.           이진리는모든시대의신자들의삶에영향을끼치고변화시키기위해주어졌습니다. 
      이서신에서우리는배우고적용할것이많습니다.       마무리부분에서이점에대해다시이야기하겠습니다. 

 오늘6     장의마지막다섯구절을살펴볼텐데,      그전에지난주의내용을간략하게보겠습니다. 

 지난주에는11  절부터16  절까지살펴보았습니다.         이강력한구절에서바울은선한그리스도인의신앙고백이얼마나
 중요한지설명합니다.   무엇이선한고백인지,      그리고신자로서무엇을추구해야하는지설명합니다. 

      분명히그리스도인으로서우리는세상사람들과달라야합니다.       세상이그토록우러러보고욕심내는것에관심을가
  져서는안됩니다.       우리는육신에속한사람이되어서는안됩니다.     오히려영적인생각을가져야합니다.  그리스도를
         따르는사람들은이세상의것이아니라하나님의것을바라보아야합니다.

        디모데에게문제를일으켰던에베소의거짓교사들은영적인것에관심이없었습니다.    그들은돈과부에이끌렸습니
다.  하나님이나"종교"      를단지부를얻는수단으로여겼습니다. 금, 은, 부동산, 옷, 보석,  이탈리아스포츠카,  고급요

  트가그들을흥분시켰습니다.        그들은탐욕과정욕에눈이멀어복음의길에서벗어났습니다.    우리주구원자이신주님
  께서가르쳐주시듯이,        천국의문은좁고그곳에이르는길도좁습니다(  마태복음7:13-14).     좁은길을따라갈때는

임없는 주의와 경계가 필요합니다끊 .   가는길을살피고, 주의하고, 어떻게,     어디로발을내딛는지조심해야합니다. 가
는           길과도착했을때받을상급에서눈을떼면재앙이닥칠수있습니다.        넘어지기쉽고완전히다른길로갈수도있
습니다. 다른 길은         더넓지만그끝에는훨씬뜨겁고불행한종착지가있습니다.     이것이에베소의거짓교사들에게일

 어났던일입니다.        바울은그런일이디도데자신에게일어나지않도록경고합니다. 

         그래서바울은디모데에게하나님보시기에옳고선한것들을추구하라고권면합니다.     바울은디모데가지향해야할
  긍정적인덕목들을제시합니다. 의, 경건, 믿음, 랑사 , 오래 참음, 온유입니다.       이러한것들을목표로삼는삶은쉽지않

습니다.    바울은이를싸움에비유합니다.       어느시대에사는그리스도인이든어려움을겪을것입니다.   항상유혹을받
 을것이고,         이세상의물질적인재물을갈망하는육신과싸워야할것입니다.      바울은물질적인것이아니라영생을붙

   들어야한다고일깨워줍니다.              우리는이땅에서의삶이영원으로들어가기전의아주짧은준비기간일뿐임을알고
아가야 합니다살 .               영원으로가져갈수없는것들을쫓는데매달리기보다는다가올영원한미래에집중하는것이훨씬
습니다낫 . 

         바울은디모데에게하나님께서항상지켜보심을말하며선한경주를하라고격려합니다.     비록그의본성이심약하고
소심할지라도,     강인함을유지하고포기하지않아야합니다.          그는주예수그리스도를본보기삼아용기를얻을수있
습니다.             그분은지상사역중혹독한시험에직면하실때마다굳건히서서선한고백을하셨습니다.  바울은예수님께

         서로마총독본디오빌라도앞에섰을때의일을인용했습니다.      주예수님은자비를간청할수도있었습니다.  그당
         시사람들이듣고싶어하는말을했다면십자가를면했을지도모릅니다.       그러나예수님은사명을가지고이땅에오
셨습니다.        그분의자발적인죽음은모두하나님의위대한계획의일부였습니다.    그러므로빌라도의심문에서예수님은
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    담대하고두려움없이진실을말씀하셨습니다.     디모데는그리스도의모범을따라야하며,   우리도그래야합니다. 이것
           이실제삶에서어떻게나타날수있는지몇가지예를생각해보겠습니다. 

    예를들어낙태를허용해야할까요?     강간이나근친상간의경우라면허용해야할까요? 아닙니다.  굳건히서십시오. 하
님 보시기에 그것은 언제  인입니다나 나 살 .     동성결혼에대해양보해야할까요?       두사람이서로사랑하는데무슨해가
있고요냐 ? 아닙니다.  굳건히서십시오.    하나님께서미워하시는가증한일입니다.      결혼제도를만드신분이바로하나
님이시므로,  그분이정하십니다.     한남자와한여자의연합,   그외는아닙니다. 

  아니면이건어떻습니까? 21       세기의우리에게는교회내여성지도자가당연합니까?      여성들이할수있는것이너무
 많은데나 ,       그들에게그런기회를주는것이옳지않습니까? 저항하십시오.  굳건히서십시오.   자유주의적진보주의적
고방식에 굴복하지 마십시오사 .           아무리불편하고시대에뒤떨어진것같아도그것은하나님께서교회에원하시는것이
아닙니다.      여성들이해야할중요한일들이많지만,     교회를인도하는일은 아닙니다.      그러므로우리모두핵심진리

      위에굳건히서서우리의신앙고백이흔들리지맙시다. 

         바울은이어서디모데에게최선을다해흠없는삶을살아야한다고일깨워줍니다.    면밀히살펴보았을때, 조금이라도
     문제가있다고여겨지는부분이없는삶입니다.      이것이바로우리도추구해야할이상입니다. 

        마지막두구절에서바울은우리에게아름답고강력한찬송을선사합니다.      우리가경배하고섬기는하나님께드리는
  놀라운찬양의말씀입니다.      다시한번전체내용을읽어드리겠습니다. 

하나님은 복되시고 유일하신 주권자이시며 만왕의 왕이시며 만주의 주시요 오직 그에게만 죽지 아니함이 있고 가까이
가지 못할 빛에 거하시고 어떤 람도사  보지 못하였고 또 볼 수 없는 이시니 그에게 존귀와 영원한 권능을 돌릴지어다.
아멘 (디모데전서 6:15-16) 

        우리의왕에대해많은것을말해주는놀라운찬양구절입니다. 

   이제디모데전서공부를마무리하겠습니다.    그전에함께기도하겠습니다.

17 Command those who are rich in this present age not to be haughty, nor to trust in 
uncertain riches but in the living God, who gives us richly all things to enjoy.

Would you consider yourself to be rich? I imagine most of you would shake your heads if asked that
question. You might admit to being comfortable, but far from being rich. We come to this 
assessment because we are viewing “wealth” through western eyes. We are comparing ourselves to 
those around us. We live in the developed world. The first world as it used to be known. South 
Korea is an affluent country. To be rich in our world is to have an overabundance of money and 
material things. Rich people have multiple homes, cars and other treasures.

But across most of the world to be rich means to have just a little more than the basic essentials. To 
have what you need to survive, and then a little extra makes you rich. What I'm driving at here is 
that we are all rich by worldly standards. None of us is wondering what we will eat for dinner 
tonight. We are not worried that we have no money to pay for gas, water or electricity. This all 
means that what Paul is saying here is directly applicable to every one of us.   

As Paul draws his letter to a close he again returns to the issue of wealth (money). It was clearly an 
something that was close to his heart, and one that he thought was important in Ephesus. As I 
mentioned way back in my introduction Ephesus was an important trading post. A lot of business 
and trade flowed through that city. It's highly probable therefore that the church had members who 
were successful and had accumulated great wealth.

As I said when we talked about money earlier in chapter 6 money and wealth in and of themselves 
are not bad or evil things. Having wealth and owning nice things is not necessarily sinful. God has 
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blessed us with these things and expects us to use and enjoy them. However what can be sinful is 
the greed and desire that often accompany these things. A lust for more and better coupled with a 
lack or gratitude and contentment with what we have. It is this attitude or approach that is wrong.

So Paul here gives Timothy a warning that he is to relay to the rich members of the church. Note 
here that he adds the phrase “in the present age.” It's a very useful reminder to us that the things of 
this world are limited to this time and space. When we die here on earth we head into the spiritual 
with precisely nothing. We cannot take our treasures with us.

When we think about things from this perspective it helps us better understand that wealth and 
riches are tools that are to be used in a good and God pleasing way. We can use them for ourselves, 
and also to help and benefit others. This means that we are not to horde or hide away our wealth and
live as misers. Instead, we are called upon to be good stewards of what we have been given. Let me 
share with you the words of the wise and learned Solomon.

18 Here is what I have seen: It is good and fitting for one to eat and drink, and to enjoy the 
good of all his labor in which he toils under the sun all the days of his life which God gives 
him; for it is his heritage. 19 As for every man to whom God has given riches and wealth, and 
given him power to eat of it, to receive his heritage and rejoice in his labor—this is the gift of 
God. (Ecclesiastes 5:18-19)

Solomon is telling us that it's perfectly fine to enjoy what God has given us. In fact God expects us 
to be grateful and enjoy His bounty.

I want to share with you the story of one of history’s great misers. A man who most definitely did 
not allow himself to enjoy God's generous bounty.

17   네가 이 세대에서 부한 자들을 명하여 마음을 높이지 말고 정함이 없는 재물에 소망을 두지 말고 오직 우리에게 

모든 것을 후히 주사 누리게 하시는 하나님께 두며 

   당신은자신이부자라고생각하십니까?     아마대부분고개를저을겁니다.     편안한삶을살고있다고는인정하겠지만, 
  부자와는거리가멀죠.       우리가이렇게평가하는이유는서구인의시각으로"부"   를바라보기때문입니다.  주변사람들

  과자신을비교합니다.  우리는선진국the developed world   에살고있고,  예전에는The first world  라고불렸습
니다.   한국은풍요로운나라입니다.      이세상에서부자란돈과물질적인것들이넘쳐나는  것을의미합니다.  부자들은여

  러채의집, 자동차,     그리고다른재산들을가지고있습니다. 

              하지만전세계대부분지역에서부자란기본적인필수품보다조금더많은것을가진것을의미합니다. 존에 필요한생

 것이있고,     그보다조금더있으면부자입니다.        제말은세상적인기준으로우리모두는부자라는것입니다.  우리는오
    늘저녁에먹을거리를걱정하지않습니다. 가스, 수도,       전기요금을낼돈이없다고걱정하지않습니다.  결과적으로바

         울이이구절에서하는말이우리모두에게직접적으로적용된다는뜻입니다. 

    바울은서신을마무리하며다시부(돈)  문제로돌아갑니다.       그것은분명바울이마음깊이담아두었고,  에베소에서
 중요한문제였습니다.      서론에서언급했듯이에베소는중요한교역중심지였습니다.      많은사업과무역이그도시를통

 해이루어졌습니다.          따라서교회에는성공하고많은부를축적한교인들이있었을가능성이높습니다. 

6      장앞부분에서돈에대해 언급했듯이,      돈과부자체가나쁜것이아닙니다.       부를쌓고좋은것을소유하는것이반
  드시죄는아닙니다.     하나님은우리에게이러한것들로축복하셨고,     우리가그것들을사용하고누리기를바라십니다.
       죄가되는것은이러한것들에따라오는탐욕과욕망입니다.          더많고더좋은것을추구하는욕망과더불어이미가진
    것에대한감사와만족이부족합니다.       바로이러한태도나접근방식이잘못된것입니다. 

         바울은여기서디모데에게교회의부유한교인들에게전해야할경고를 줍니다.   여기서 "  이세대에서in  this
present age"   라는표현에주목하십시오.           이세상의것들은현재의시간과공간에한정되어있음을매우유용하게일
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 깨워줍니다.         우리가이땅에서죽으면완전히빈손으로영적인세계로갑니다. 어떤 재물도   가져갈수없습니다. 

               이러한관점에서물질을보면부와재물은선한그리고하나님을기쁘시게하는방식으로사용해야하는도구임을더
   잘이해할수있습니다.             우리자신을위해서만이아니라다른사람들을돕고이롭게하는데사용할수있습니다. 이
         는우리가부를쌓아숨겨두거나인색하게살아서는안된다는뜻입니다.      우리는우리에게주어진것을잘관리하는

  청지기로부름받았습니다.        지혜롭고학식이풍부한솔로몬의말을여러분과나누고싶습니다. 

18   람이사  하나님께서 그에게 주신 바 그 일평생에 먹고 마시며 해 아래에서 하는 모든 수고 중에서 을낙  보는 것이
선하고 아름다움을 가내  보았나니 그것이 그의 몫이로다 

19   또한 어떤 람에게든지사  하나님이 재물과 부요를 그에게 주사 능히 누리게 하시며 제 몫을 받아 수고함으로 즐거
워하게 하신 것은 하나님의 선물이라. (전도서 5:18-19) 

         솔로몬은하나님께서주신것을누리는것이아무런문제가없다고말합니다. 실사 ,    하나님은우리가감사하는마음으
    로그분의풍성함을누리기를기대하십니다. 제가         역사상가장지독한구두쇠중한사람의이야기를들려주겠습니다.

      그는하나님의넘치는풍성함을누리지못했던사람입니다.

It is the story of John Elwes (1714-1789). Elwes was a member of the British Parliament 
representing the county of Berkshire. By occupation he was a moneylender. He's probably best 
remembered however for being the inspiration for the character of Ebenezer Scrooge in Charles 
Dickens “A Christmas carol.” Thanks to a huge inheritance Elwes became fabulously wealthy. 
Despite having plenty of money he lived as one of histories greatest penny-pinching misers.

Let me tell you a little about his lifestyle. He went to bed as soon as the sun set so that he didn't 
need to buy candles. Unlike the other MP's who dressed in fine clothes he dressed in filthy rags. His
appearance was said to be so wretched that people would come up to him on the streets and give 
him money. He was too miserly to have a horse or carriage and therefore walked wherever he 
needed to go. He also saved money by staying in vacant rental properties he owned. When one 
resident moved out he moved in and then rented the property.

Most disgusting of all was what Elwes ate. He refused to buy fresh food. Instead he picked up old 
scraps of food that were rotting in the markets. He even at times ate maggot infested food.

 Interestingly unlike Ebenezer Scrooge he was not a cruel or mean man. He was said to be a loyal 
and devoted friend. He was even known to be very generous and kind-hearted to people in need. It 
was said of him that to others he lent much, but to himself he denied everything.

He was an interesting character to be sure. It was good that he blessed others with his wealth. But it 
was unnecessary to deny himself so drastically from what God had given him. He ought to have 
found a happy balance.

 존엘위스(1714-1789)  의이야기입니다.       엘위스는버크셔주를대표하는영국의회의원이었습니다.   그의직업은고
리대금업자였습니다.      하지만그는찰스디킨스의소설" 리스마스 캐럴크 "       에등장하는에비니저스크루지의모델이된

  것으로가장유명합니다.      막대한유산덕분에엘위스는엄청난부자였습니다.     하지만거대한재산에도불구하고역사
 가장 인색한 구두쇠로 았습니다상 살 . 

      그의생활방식에대해조금이야기해보겠습니다.         그는양초를살필요가없도록해가지자마자잠자리에들었습니
다.          좋은옷을입는다른의원들과달리그는더러운누더기를걸쳤습니다.      그의외모가너무초라해서사람들이거리

      에서그에게다가와돈을주곤했다고합니다.           그는너무인색해서말이나마차를가질수없었고필요한곳은어디든
걸어다녔습니다.         또한자신이소유한빈임대주택에살면서돈을아꼈습니다.       한주민이이사나가자그집으로이사

    가고자기주택은세를놓았습니다. 

     무엇보다도역겨운것은엘위스가먹은음식이었습니다.     그는신선한음식을사지않고,    대신시장에서썩어가는오래
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    된음식부스러기들을주워먹었습니다.      심지어때로는구더기가들끓는음식도먹었습니다. 

        흥미롭게도에비니저스크루지와는달리그는잔인하거나비열한사람은아니었습니다.    그는의리있고헌신적인친구
 였다고합니다.          심지어도움이필요한사람들에게매우관대하고친절한사람으로알려져있습니다.  다른사람들에게

         는많이빌려주면서도정작자신은아무것도누리지않았다고전해집니다. 

   그는분명흥미로운인물이었습니다.        자신의부로다른사람들을축복한것은잘한일이었지만,   하나님께서자신에게
     주신것을그토록부인할필요는없었습니다.     그는적절한균형을찾았어야했습니다.

Let us turn now to look at Paul's command to the rich. There are two dangers associated with 
wealth. Firstly the rich are prone to being haughty. So Paul is warning them not to allow their 
treasure (wealth) to make them prideful, arrogant or think too highly of themselves. This, as we all 
know is one of the great dangers of wealth. We seldom see very rich people who are humble in 
spirit. Great wealth most commonly leads people to think that their riches make them special. That 
they are superior to others, particularly the poor. Their attitude can be that they have this wealth 
because they worked harder or are simply smarter than everyone else.

If they are not careful the rich can easily develop an approach to life that looks down scornfully on 
others and even thinks of them as being servants or slaves.

This is because they are accustomed to paying people to do things for them. Naturally this is not the
way for believers to behave. All of us are made in God's image which means no matter our social 
status, wealth or position we have value in being a child of God.  

The second great danger of wealth is that it can also lead to a misdirection of faith or trust. Rich 
people can come to believe that their wealth gives them safety and security. If they become sick 
they can afford the best doctors. The finest lawyers can be hired to deal with any legal issues. If 
social or political unrest breaks out they can afford strong walls and personal guards. They have so 
they believe the financial means to overcome any issue. The danger that can come from such an 
approach lies in putting your trust in something that is prone to uncertainty. Fire can destroy. 
Thieves can steal. Governments can take. Businesses can fail. In a short time all of your wealth can 
disappear.

Therefore it is far better to put your faith and trust in someone who cannot fail to deliver on His 
promises. God demands that we rely entirely upon Him and not upon earthly things. Our salvation 
is not dependent upon our earthly riches or wealth so how foolish to believe that our riches 
guarantee our security. Those who have been materially blessed can enjoy what God has given 
them. Riches enable us to be free of certain worries and burdens. This is a good thing and 
something we should be thankful for. But best of all having a surplus means we can use this extra to
assist others. This is the theme of the next verse.

     이제바울이부자들에게한명령을살펴보겠습니다.      부와관련된두가지위험이있습니다. 첫째,  부자들은교만해지
 기쉽습니다.    그래서바울은그들에게재물(부)        때문에교만해지거나자신을너무높게평가하지말라고경고합니다. 

      이것이부의가장큰위험중하나입니다.       대단한부자들중에마음이겸손한사람은드뭅니다.    막대한부는대개사
       람들로하여금재물이자신을특별하게만든다고생각하게합니다.   자신이다른사람들,    특히가난한사람들보다우월
 하다고생각합니다.              자신이더열심히일했거나 다른사람들보다더영리해서부를얻었다는생각을하기쉽습니다. 

             부자들은조심하지않으면다른사람들을멸시하고심지어하인이나종처럼생각하는삶의태도를갖게됩니다. 

이는           그들이다른사람들에게돈을주고일을시키는데익숙해져있기때문입니다.    당연히신자들이그렇게행동해서
  는안됩니다.     우리모두는하나님의형상대로창조되었습니다.    이는사람들의사회적지위, 부,   또는지위에관계없이

   하나님의자녀로서가치가있습니다. 
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            부의두번째큰위험은믿음이나신뢰를잘못된곳에둘수있다는것입니다.     부자들은자신의부가안전을보장한다
 고믿습니다.       병이들더라도최고의의사를만날수있고,        최고의변호사를고용하여법적문제를해결할수있습니다.
회적 또는 정치적 불안이 발 하면 튼튼한 벽과 개인 경호원을 고용할 수 있습니다사 생 .     그들은어떤문제든해결할재정
   적수단이있다고믿습니다.        이러한접근방식의위험은불확실한것을신뢰한다는것입니다.    화재가모든것을집어
 수 있고삼킬 ,  도둑이훔쳐가며,   정부가빼앗아가고, 업은 실패할 수 있습니다사 .      순식간에모든재산이사라질수있습

니다. 

          그러므로약속을반드시지키시는분에게믿음과신뢰를두는것이훨씬낫습니다.     하나님은우리가세상적인것에의
     지하지않고온전히그분께의지하기를요구하십니다.        우리의구원은세상적인부나재물에달려있지않습니다. 그렇

        다면우리의부가안전을보장한다고믿는것은얼마나어리석습니까?     물질적으로축복받은사람들은하나님께서주
    신것을누릴수있습니다.         부는분명히어느정도삶의걱정과짐을덜어줍니다.      이는좋은일이며우리는이에감사

 해야합니다.                 하지만그무엇보다도우리에게남는것이있으면그여분을다른사람들을돕는데사용할수있다는
뜻입니다.    이것이다음구절의주제입니다.

18 Let them do good, that they be rich in good works, ready to give, willing to share,

Here's a question for you to ponder. Does God need your money? Or to put it another way is God's 
work in this world helped or hindered by what you give? The answer I hope is self evident. Of 
course not. God can achieve what He wills without the involvement of human beings. If he was in 
any way dependent upon us then He wouldn't be God. But, and here is a key point. God wants us to 
give because it's good for US. It benefits us in the following ways. It curbs our natural desires for 
greed. It stops us from being selfish. We stop thinking about me, me, me! Furthermore it 
demonstrates our trust and reliance upon God. We learn to appreciate that we don't need to hoard 
our treasure. This is because we learn to trust that God will provide for our needs. It also 
demonstrates our obedience and love to God by sharing His love with others.

So Timothy is to encourage those who have riches to be seen as not only being “rich in treasure” but
more importantly “rich in good works.”

When people die and eulogies are written what do they contain? They are never a list of what this 
person owned. We are here today to celebrate the life of dearly beloved Reginald. He died owning a
three bedroomed apartment in Gunpo, a five year old Kia, a new flat screen TV and a healthy bank 
balance of 400 million won. This is not how people are remembered. They are remembered for who
they were, and what they did during their lifetimes.

Reginald was a kind and considerate person. He supported several charities. He volunteered at the 
church. He led a bible study group for many years. When he was younger he went on a missionary 
trip to Thailand.

Far better, wouldn't you agree to be remembered for all the good works you have done. Lest we 
ever forget, we are not saved through our good works, but a sign of being saved is good works.

So the rich, and I am including all of us in this category are to be “ready to give” and “willing to 
share.” This speaks of an attitude of joyful, willing giving. We are not to give sparingly, or even 
worse begrudgingly simply because we have been badgered or cajoled into giving. Giving must 
always come from a willing heart. This is why I am against schemes that bully, or manipulate 
churchgoers into giving. People should give because they want to honour and please God.

Not because someone is pressurising them or guilt tripping them for not giving a certain amount. 
The amount you feel called to give is an issue between you and God. He gave you everything you 
have so it seems appropriate to lovingly and generously give back.  

When we give in this way we are actually making a heavenly investment. We are storing up 
treasures in eternity. Let's learn more about this now.
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18   선을 행하고 선한 업을사  많이 하고 누어나  주기를 좋아하며 너그러운 자가 되게 하라 

 질문이있습니다.    하나님께서당신의돈이필요하실까요?   다른말로하면,      이세상에서의하나님의사역이당신의헌
     금에의해도움을받거나방해를받을까요?  답은자명합니다.   물론그렇지않습니다.     하나님은인간의개입없이도원

    하시는것을이루실수있습니다.      만약그분이어떤식으로든우리에게의존하신다면,   그분은하나님이아니십니다. 
여기서  중요한요점은         우리의자선이우리에게유익하기때문에하나님께서는우리가베풀기를원하십니다.  베푸는

     것은다음과같은면에서우리에게유익합니다. 욕에 대한 우리의 본능적인 욕망을 억제합니다탐 .   이기적인마음을멈
 추게합니다. 나, 나, 만 각하지 않습니다나 생 !  더나아가,      하나님께대한우리의신뢰와의지함을보여줍니다.  보물을쌓
     아둘필요가없다는것을알게됩니다.         하나님께서우리의필요를채워주실것을신뢰하는법을배우기때문입니다. 
           또한하나님의사랑을다른사람들과나눔으로써하나님께대한우리의순종과사랑을보여줍니다. 

    그러므로디모데는부자들이단순히"  재물이풍부한" 람일 뿐만 아니라사 ,   더중요하게는"   선한일에풍부한" 람이 되사

  도록격려해야합니다. 

람이 죽고 추도 가 쓰일 때사 사 ,   어떤내용이담겨질까요?        추도사는결코그사람이무엇을소유했는지나열하지않습니
다.          오늘우리가사랑하는레지널드의삶을기리기위해이자리에모였습니다.      그는군포에방세개짜리아파트, 5

  년된기아차,  평면 새 TV,  그리고4         억원의넉넉한은행잔고를소유한채세상을떠났습니다. 람들은 이런 식으로 사

 기억되지않습니다.  어떤사람이었는지,     그리고생전에무엇을했는지로기억됩니다. 

    레지널드는친절하고사려깊은사람이었습니다.     그는여러자선단체를후원했고,   교회에서자원봉사를했으며, 오랫
    동안성경공부모임을인도했습니다.       젊었을때는태국으로선교여행을가기도했습니다. 

         당신이행한모든선행으로기억되는것이훨씬더낫지않겠습니까?      우리가결코잊지말아야할것은,  우리는선행
   을함으로써구원받지않지만,    구원받았다는표시가 선행입니다. 

 따라서부자들,      그리고이범주에포함되는우리모두는 "  기꺼이베풀고" "  기꺼이나눌"   마음을가져야합니다. 이것
      은기쁜마음으로기꺼이베푸는태도를말합니다.        인색하게또는누군가우리를괴롭히거나회유해서마지못해베풀

  어서는안됩니다.       자선은항상기꺼이베푸는마음에서나와야합니다.      그래서저는교인들을괴롭히거나조종하여
    헌금을하게하는계략에반대합니다. 람들은 하 님을 공경하고 기 시게 하기 위해 헌금해야 합니다사 나 쁘 . 

             누군가가특정금액을내지않는다고압력을가하거나죄책감을느끼게해서헌금을하는것이아닙니다.  당신이얼마
       를내야한다고느끼는금액은당신과하나님사이의문제입니다.      하나님께서당신에게모든것을주셨기에사랑으로, 

     그리고관대하게돌려드리는것이마땅해보입니다. 

  이렇게헌금할때,     우리는실제로천국에투자하는것입니다.      우리는영원한삶에보물을쌓는것입니다.   이것에대해
  더자세히알아보겠습니다.

19 storing up for themselves a good foundation for the time to come, that they may lay hold on
eternal life.

Bank vaults around the world are stuffed full of banknotes, precious stones, antiques, gold bars and 
other items of high value. People deposit their valuables in such places because they are safe and 
secure. It's highly unlikely that thieves will break in and steal their precious items. But of course 
there is always a possibility. There is always the chance, no matter how small of theft, fire, 
earthquake or other natural disaster. So Paul's advice is to look for a far better place in which to 
store or secure your treasure. Where might such a place be? The Lord Jesus during the sermon on 
the mount gives us the precious location of such a place. Let me read His words.

19 “Do not lay up for yourselves treasures on earth, where moth and rust destroy and where 
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thieves break in and steal; 20 but lay up for yourselves treasures in heaven, where neither 
moth nor rust destroys and where thieves do not break in and steal. 21 For where your 
treasure is, there your heart will be also. (Matt 6:19-20)

The very best place to accumulate treasure or wealth is in the heavenly realm. Jesus told His hearers
to store up for themselves treasures in Heaven. He encouraged his listeners to invest their time, 
energy, talent, and resources in matters that have eternal significance. His teaching was for us to 
concentrate on things that will last for all eternity and to not get derailed by the temporary things of 
this life.

When a believer acts in accordance with God's will, as described in verses 17–18 of chapter 6, he or
she is investing in heavenly rewards. Treasures in heaven, for obvious reasons are considered far 
more valuable than wealth in this life. The treasure you store up in heaven lasts for eternity. How 
you might wonder is a believer to invest in the heavenly realm.

The bible presents us with a number of ways. For example Christians are promised treasures in 
heaven when they endure persecution. Believers are also promised to be rewarded by God in 
Heaven when they pray in secret. Another way and the one most closely connected with what Paul 
is telling Timothy here is as follows. Followers of Christ are promised rewards in Heaven when 
they serve the Lord and His people. The Lord Jesus advised his followers to sell their belongings 
and give to the poor so that they can gather treasure in Heaven (Luke 12:32-33). In a similar way 
Jesus asked people to provide to others who are not in any position to repay them. In doing this they
are ensuring that they will receive their reward in Heaven (Luke 14:13-14).

I am sure that you are all familiar with the story of Jesus and His encounter with a wealthy young 
ruler. The account can be found in Mark's gospel chapter 10. The man approached Jesus to ask Him 
about how one could obtain eternal life. The Lord told him to obey the commands given by God. 
The man happily affirmed that all of these he had done. Then Jesus, recognising where his true heart
lay told him to sell all his possessions and give the money to the poor. This, sadly was a step too far 
for this rich young man. He had too much invested in material things. He was unable to look 
beyond the things of this world and focus on the life to come. Perhaps we too are guilty of thinking 
like this. Maybe we are all consumed by the desire for material things. We need the Holy Spirit's 
help in breaking this fixation in order to be properly attuned to what pleases God.

Scrabbling about in the filthy mire being obsessed with money and material things is not really 
living. It can never really bring lasting joy and happiness. God calls us to a life filled with the fruit 
of the Spirit. A life focused on Kingdom priorities, which means a life devoted to serving other 
people.

Let's bring this sermon, and this series to a close with the following two verses.

19   이것이 장래에 자기를 위하여 좋은 터를 쌓아 참된 명을생  취하는 것이니라 

     전세계에있는은행금고에는지폐, 보석, 골동품, 금괴,       그리고기타고가의물품들로가득차있습니다. 람들은 안사

      전하고보안이잘되는곳에귀중품을보관합니다.       도둑이들어와귀중품을훔쳐갈가능성이매우낮습니다.  물론가
  능성은항상존재합니다.    아무리확률이낮은도난, 화재, 지진,   또는기타자연재해일지라도,    그가능성은항상존재합

니다.           그래서바울은보물을안전하게보관할훨씬더나은장소를찾으라고조언합니다.    그러한장소는어디에있을
까요?       주예수님은산상수훈에서그런귀중한장소를알려주십니다.   그분의말씀을읽어보겠습니다. 

19 “너희는 땅에 보물을 쌓아 두지 말라 거기서는 좀과 녹이 해하며 도둑이 뚫고 들어와 도둑질하느니라 20 오직 하
늘에 너희를 위하여 보물을 쌓아 두라 거기서는 좀이나 녹이 해하지 못하며 도둑이 뚫고 들어와 도둑질하지 못하느니
라 21 네 보물이 있는 곳에 네 마음도 있느니라 (마태복음 6:19-20) 

       보물이나부를쌓아두기에가장좋은곳은하늘입니다.     예수님은하늘에보물을쌓으라고말씀하십니다.  영원히중요
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  한일에시간, 에너지, 재능,   자원을투자하라고격려하십니다.       그분의가르침은우리가영원토록지속될것에집중하고
      이생의일시적인것들때문에헤매지말라고하셨습니다. 

  믿는자가6  장17-18        절에서말한대로하나님의뜻에따라행할때,     그는하늘의보상에투자하는것입니다.  하늘에
        쌓아둔보물이세상재물보다훨씬더귀한것은명백합니다.     하늘에쌓아둔보물은영원합니다. 그렇다면  믿는자가
  하늘에어떻게투자할까요? 

    성경은여러가지방법을제시합니다.  예를들어,       그리스도인이박해를견뎌낼때하늘의보물을약속합니다.  또한믿
          는자가은밀히기도할때하늘에서하나님의상을받을것을약속합니다.       또한바울이디모데에게말한내용과가장

    밀접하게연관된방법은다음과같습니다.           그리스도를따르는자들이주님과그분의백성을섬길때하늘에서상을받
  을것을약속합니다.             주예수님은제자들에게소유를팔아가난한자들에게나누어주어하늘에보물을쌓으라고말씀
하셨습니다(  누가복음12:32-33).        마찬가지로예수님은갚을수없는사람들에게베풀라고하셨습니다.  그렇게함으

      로써그들은하늘에서상을받을것을확신합니다(  누가복음14:13-14). 

           여러분모두예수님과부유한젊은관원과의만남에대한이야기를잘아실것입니다.  마가복음10    장에서찾아볼수
있습니다.        한젊은이가예수님께다가와영생을얻는방법을물었습니다.      주님은그에게하나님의계명을지키라고말
씀하셨습니다.          그젊은이는자신이그모든것을다행했다고기쁘게인정했습니다.     그러자예수님은그의진심을알

       아차리시고모든소유를팔아가난한사람들에게주라고말씀하셨습니다.      안타깝게도이부자청년에게는너무지나
 친요구였습니다.     그는물질적인것에너무집착했습니다.         그는이세상의것들을넘어영생에집중할수없었습니다. 

      어쩌면우리도이런잘못을범하고있을지도모릅니다.        어쩌면우리모두물질적인욕망에사로잡혀있을지도모릅니
다.             하나님을기쁘시게하는것에온전히집중하기위해서는이러한집착을깨뜨리도록성령의도움이필요합니다. 

         더러운진흙탕에서돈과물질에집착하며허둥대는것은진정한삶이아닙니다.     결코지속적인기쁨과행복을가져다
  줄수없습니다.        하나님은우리를성령의열매로가득찬삶으로부르십니다.     하나님나라의우선순위에집중하는삶, 
       즉다른사람을섬기는데헌신하는삶을의미합니다. 

        다음두구절로이설교와디모데전서설교시리즈를마무리하겠습니다.

20 O Timothy! Guard what was committed to your trust, avoiding the profane and idle 
babblings and contradictions of what is falsely called knowledge— 21 by professing it some 
have strayed concerning the faith. Grace be with you. Amen.

And so Paul concludes one of his most powerful and profound letters. It is packed full of timeless 
advice and sound wisdom. But it never reads like a dry or dull list of instructions. On numerous 
occasions Paul has inserted something personal and touching. He does so here again in verse 20. 
This is a letter directed to a close personal friend. He desperately wants Timothy to run the good 
race and finish well.

Isn't that what all Christian parents want? Recently I was asked to pray for a church member’s sons.
His prayer request was that they know and walk with Jesus.

Now obviously we all hope our children live good happy lives. We hope that they will be successful
in their careers. That they will marry well and hopefully have children. But the most important thing
that occupies our hearts and minds is their relationship with Jesus. What use is it having a profitable
life by worldly standards if it ends in not being in a relationship with our saviour.

So Paul's closing words to Timothy are to guard or protect what has been entrusted to him. To guard
speaks of protecting or keeping safe. We guard things that are of value. Things that others might try 
to take from us. So in this case Timothy is to guard or protect the gospel truth. As we have seen men
had entered the church who sought to twist or distort the truth. They desired to take the truth from 
the people and replace it with something false or fake. Perhaps their arguments were eloquent and 
persuasive to some. They were however not the truth. Following after them would lead to eternal 
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separation from God. Timothy then was to avoid these men and guard himself and others against 
their teachings.

Among the false teachings in Ephesus was a philosophy which would soon come to be known as 
Gnosticism. It is named from the Greek root word for "knowledge." Gnostic ideas presented matter 
as evil and spirit as good. Depending on the particular flavour of Gnostic teaching, the sins 
committed in the body either did not matter, or all pleasures of the body were inherently wrong. 
Timothy was to stay away from such false teachings which contradicted the "sound doctrine" Paul 
had taught him.

The great danger with dabbling in false teaching, or paying heed to foolish ideas is that over time 
they can take hold and damage or even destroy someone's faith. Paul reminds us that this is what 
had happened in Ephesus. Some had listened to, and taken on this false teaching and it had damaged
their faith. We'd like to believe that these men repented of their errors and came back to the truth. 
But we do not know for sure.

As I was writing this sermon I thought about some of the once orthodox and sound churches that 
have fallen over the past 50 or so years. The Church of England and the Methodist denomination 
spring readily to mind. Both churches listened to and were swayed by a liberal wing that pushed 
progressive ideologies. Both churches effectively committed suicide in rejecting what God's Word 
teaches and deciding to go their own way.

We should not be smug. All churches are only one generation away from extinction. False doctrines 
can sneak in and over time corrupt and destroy. Therefore we must persevere in our faith. 
Reminding ourselves regularly what we believe and why. And equally as important passing this on 
to the next generation.

So Paul brings his letter to a close by extending his blessing to all those in Ephesus. May God's 
grace be with you all. These were also the concluding words of Colossians (Colossians 4:18), 2 
Timothy (2 Timothy 4:22), and Titus (Titus 3:15). It's a fitting way to close. We are all entirely 
dependent upon God's grace. No matter who we are or what we have achieved our eternal hope 
rests in God's grace. So let me end by wishing that God's grace be poured out on all who hear these 
words.

20   디모데야 망령되고 헛된 말과 거짓된 지식의 반론을 피함으로 네게 부탁한 것을 지키라 

21   이것을 따르는 람들이사  있어 믿음에서 벗어났느니라 은혜가 너희와 함께 있을지어다

         바울은그의가장강력하고심오한서신중하나를이렇게마무리합니다.       이서신에는시대를초월한조언과바른지
   혜가가득담겨있습니다.       하지만결코지루하거나따분한지시사항이아닙니다.     바울은여러번개인적이고감동적

  인내용을담았습니다. 20  절에서도마찬가지입니다.      이서신은가까운친구에게보낸편지입니다.   그는디모데가선
       한경주를달려좋은결과를얻기를간절히바랍니다. 

       모든크리스찬부모가바라는것이바로이것이아닐까요?         최근저는한교인의아들들을위해기도해달라는요청을
받았습니다.         그의기도제목은그들이예수님을알고그분과동행하는것이었습니다. 

        물론우리모두는자녀들이행복하고좋은삶을살기를바랍니다.   자녀들이직장에서성공하기를,    결혼생활을잘하
   고자녀를갖기를바랍니다.           하지만우리의마음과생각을사로잡는가장중요한것은바로예수님과의관계입니다. 

        세상적인기준으로볼때아무리유익한삶을산다해도,        결국구주와의관계가없이끝난다면무슨소용이있겠습니
까? 

          그러므로바울이디모데에게한마지막말은그에게맡겨진것을지키라는것입니다. '지킨다to gurad'   는말은안전
  하게보호하는것입니다. 우리는         다른사람들이우리에게서빼앗으려할지도모르는가치있는것들을지킵니다.  이경

  우디모데는복음     진리    를지키고보호해야합니다.   앞서살펴본것처럼,     진리를왜곡하는사람들이교회에들어왔습니
다.       그들은사람들에게서진리를빼앗고거짓으로대체하려했습니다.      어쩌면그들의주장이어떤이들에게는유창하

   고설득력이있었을지도모릅니다.    하지만그것은진리가아니었습니다.      거짓을따르는것은하나님과영원히분리되
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  는결과를초래합니다.            그러므로디모데는이런사람들을피하고자신과다른사람들을그들의거짓가르침으로부터
 보호해야했습니다. 

    에베소의거짓가르침중에는영지주의Gnosticism    로알려진철학이있었습니다.  이는"지식knowledge "  을뜻
   하는그리스어어근에서유래했습니다.   영지주의사상은물질matter   을악한것으로, 영spirit    을선한것이라고주

장했습니다.    영지주의의특정분파에따라,      육신으로지은죄는중요하지않다고가르치거나, 또는   육신의모든쾌락
   은본질적으로잘못이라고가르쳤습니다.    디모데는바울이가르친"  바른교리"      와모순되는그러한거짓가르침을멀

 리해야했습니다. 

               거짓가르침이나어리석은생각에관심을갖는것에따르는커다란위험은시간이지나면서그것들이뿌리를내리고
        누군가의믿음에해를끼치거나심지어파괴할수있다는것입니다.       바울은에베소에서바로이런일이일어났었음을
 우리에게알려줍니다.        어떤사람들은이거짓가르침에귀기울이고받아들였고,   그들의믿음을저버렸습니다.  이사

       람들이자신의잘못을회개하고진리로돌아왔을수도있지만,    확실히알수는없습니다. 

     이설교를쓰면서저는지난50          여년동안한때정통적이고올바른교회들이무너진모습을떠올렸습니다.  영국국교
   회와감리교단이먼저떠오릅니다.             두교회모두진보적인이념을강요하는자유주의세력의말을듣고그영향을받

았습니다.               두교회모두하나님의말씀의가르침을거부하고그들의길을가기로결정함으로써사실상자살행위를저
질렀습니다. 

   우리는자만해서는안됩니다.        모든교회는단한세대만에멸망할수있습니다.     거짓교리가스며들어시간이지나면
     서교회가타락하고괴멸될수있습니다.       그러므로우리는믿음안에서굳건히서야합니다.   우리가무엇을믿는지, 왜

   믿는지끊임없이되새겨야합니다.          그리고이믿음을다음세대에전하는것역시마찬가지로중요합니다. 

        바울은에베소에있는모든사람에게축복을전하며서신을마무리합니다.    하나님의은혜가너희모두  에게있을지어
다.  이는골로새서(  골로새서4:18), 디모데후서(  디모데후서4:22),  그리고디도서(  디도서3:15)   의결말이기도합니
다.     이는서신을마무리하는적절한표현입니다.      우리는모두하나님의은혜에전적으로의존합니다.  우리가누구이든,

 무엇을이루었든,       우리의영원한소망은하나님의은혜안에있습니다.        그러므로저또한이말씀을듣는모든분들에
       게하나님의은혜가넘치기를기원하며설교를마무리하고자합니다.

Lessons to learn
Sometimes we hear people say about undertaking some endeavour the following, “What's in it for 
me? What benefit will I get from doing this, or reading that.” Perhaps some people feel this way 
about certain parts of the bible. Why bother reading that, what's in it for me? So I thought as we 
close we could briefly consider some of the many important and life transforming truths revealed to 
us through Paul's first epistle to Timothy. I hope none of you now think that this letter written 2000 
plus years ago to a man leading a church in Asia Minor has nothing important to say. But in case 
you do let's pull out some of the important lessons it teaches us.

► It teaches us the importance of holding fast to the truth of the gospel message.

The church always faces danger. It always finds itself in a perilous situation. This is because it 
stands in opposition to the world. Satan loves nothing more than to send in wolves who will lead the
sheep astray and then devour them. We are all, and leaders especially to hold tight to sound 
doctrine.

► It teaches us about the importance of prayer

Prayer is a first essential. We cannot prosper or succeed if we do not prioritise prayer. Paul reminds 
us of the need to prayer first and then act.

► It teaches us about the importance of God pleasing worship

We are not, as some seem to believe at liberty to do church in any way we wish. God has given us 
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His plan. Whilst there is a degree of flexibility in some areas in others there is not. He tells us what 
He expects from the congregation. First Timothy tells us about the conduct and behaviour of men 
and women in the church. We also know from this letter who God calls to lead. It's men and only 
men. Although the modern world may dislike this truth it is our duty is to obey God.

► It teaches about the vital importance of selecting good leaders

All organisations be they secular or religious need solid leaders. They need people who are 
competent, capable, committed and courageous. This is especially true when it comes to the church.
Since the church is dealing with eternal issues of life and death it needs men who are able to handle 
and convey this reality. First Timothy contains a very detailed outline of what we are to look for in 
leaders in the church. God knows what is best and therefore we would do well to follow what He 
has to say on the matter. If we ignore God's instructions we only have ourselves to blame when 
unqualified people lead the church into disaster.

► It teaches us about how we are to care for all church members

There is always the danger of partiality or favouritism in our world. Certain people; the rich, the 
famous, the privileged, those in power and those that society elevates often receive preferential 
treatment. This is not to be out attitude within the church.

Paul schools Timothy on how to deal with people of different ages, genders and social status. 
Simply put all people are to be treated fairly and respectfully. This is because all people have value 
being made as they are in the image of God. We would do well to remember this fact.

► It teaches us about the proper attitude to have towards wealth and money

The way we handle and think about money or wealth is an issue for Christians living at any point in 
history. Obviously our situation differs from those in first century Ephesus. They were not worried 
about whether to upgrade and invest in the latest smartphone. But at the core the issues remain the 
same. What should our attitude be towards wealth? How should we use what God has given us? 
Paul reminds us that what we have is a gift from God. Therefore we are to use and enjoy it. 
However we must be wise and not allow greed or covetous desires to take hold. We are to use the 
excess we have to help and bless others. Doing this pleases God and brings Him glory.  

► It reminds us of the need to persevere.

You have probably heard The Christian life being described as a marathon and not a sprint. 
Sprinting requires an explosive burst of energy that is over quickly. Marathon running requires 
dogged determination and stamina. This very well describes our Christian experience. We do not 
live for Christ in short bursts that come to an end. Rather we are living for Christ from the moment 
of our salvation. We don't get breaks or vacations. We are always living and serving our Lord and 
saviour. This means just like with long distance running we must at times slog up steep hills. We 
must plod through periods when we feel overwhelmed and desperately desire to stop. Perhaps this 
was how Timothy felt. He faced a tough time in Ephesus. Paul calls on Timothy to run on. Not to 
stop but to persevere. May we too run on and persevere until the end.  

And so our study comes to an end. I truly hope that you have been blessed and encouraged as we 
have gone through this amazing epistle together.

오늘의     교훈

          때때로우리는사람들이어떤일을시작할때이렇게말하는것을듣습니다. " 게 무슨 이득이 있지내 ?   이걸하거나저
    걸읽으면무슨유익이있지?"          아마도어떤사람들은성경의특정부분에대해이렇게생각할것입니다.   왜굳이그걸

 읽어야하고, 게 무슨 이득이 있지내 ?           그래서저는이글을마무리하면서바울이디모데전서를통해우리에게계시한
       중요하고삶을변화시키는많은진리들을요약해보려고합니다. 2000         여년전소아시아교회지도자에게쓴이서

        신이오늘날우리에게는중요하지않다고생각하는분이없길바라며,      이편지가주는중요한교훈들을살펴보겠습니
다.
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► 복음 메시지의 진리를 굳게 붙잡는 것이 얼마나 중요한 지 가르쳐 줍니다. 

   교회는항상위험에직면합니다.     항상위험한상황에처하게됩니다.    이는세상과대적하기때문입니다. 은 양들을 사탄

       미혹하여집어삼킬늑대들을보내는것을너무도좋아합니다.  우리모두,      특히지도자들은바른교리를굳게붙들어
 야합니다.

► 기도의 중요성을 가르쳐 줍니다. 

    기도는가장중요한필수요소입니다.       기도를우선순위에두지않으면성공할수없습니다.     바울은먼저기도하고그
    후에행동해야함을일깨워줍니다.

► 하나님을 기쁘시게 하는 예배의 중요성을 가르쳐 줍니다. 

   누군가는반대할수있지만, 실 우리는 우리가 원하는대로 교회를 섬길 자유가 없습니다사 .   하나님께서는우리에게그
  분의계획을주셨습니다.      어떤분야에서는어느정도융통성이있지만,    어떤부분은그렇지않습니다.  하나님께서회

    중에게기대하시는것을말씀해주셨습니다.        디모데전서는교회안에서의남녀의행동과처신에대해언급합니다. 또
     한하나님께서교회를인도하도록부르시는사람은 자들남 ,  오직남자들입니다.     현대사회는이진리를싫어하겠지만,

    우리의의무는하나님께순종하는것입니다.

► 좋은 지도자를 선택하는 것의 중요성을 가르쳐 줍니다. 

      세속적이든종교적이든모든조직에는확고한지도자가필요합니다. 유능하고, 능력있고, 헌신적이고,  대담한사람들
 이필요합니다.    특히교회는더그렇습니다.           교회는삶과죽음이라는영원과관련된문제를다루기때문에이현실을

     다루고전달할수있는사람들이필요합니다.        디모데전서는교회지도자들에게요구되는사항을매우자세하게설명
합니다.    하나님은무엇이최선인지아시므로,         우리는이문제에대해그분의말씀을따르는것이당연합니다.  우리가

  하나님의지시를무시한다면,            자격없는사람들이교회를재앙으로이끌테고그것은전부우리탓이될것입니다.

► 디모데전서는 모든 교인들을 어떻게 돌볼지에 대해 가르쳐 줍니다. 

     세상에는편견이나편애의위험이항상존재합니다. 부자, 유명인, 특권층, 권력층, 회지도층 등 특정 람들은 종종 특사 사

 혜를받습니다.       하지만교회안에서우리의태도는그래서는안됩니다. 

  바울은디모데에게연령, 성별, 회적 지위가 다른 람들을 대하는 방법에 대해 가르칩니다사 사 .  간단히말해,  모든사람은
   공평하게존중받아야합니다.         모든사람은하나님의형상대로지음받았기에가치있는존재이기때문입니다.  우리는

   이사실을기억해야합니다.

► 부와 돈에 대한 올바른 도를태  가르쳐 줍니다. 

           돈이나부에대한생각과태도는역사의어느시점에살든그리스도인에게중요한문제입니다.    분명히우리의상황은
1    세기에베소사람들과는다릅니다.       그들은최신스마트폰을새로사야할지걱정하지않았습니다.   하지만핵심적인

 문제는동일합니다.       우리는부에대해어떤태도를가져야할까요?       하나님께서우리에게주신것을어떻게사용해야
할까요?        바울은우리가가진것이하나님의선물임을일깨워줍니다.      그러므로우리는그것을사용하고누려도됩니
다.       하지만우리는지혜로워야하며탐욕에사로잡혀서는안됩니다.        우리가가진것을다른사람들을돕고축복하는

  데사용해야합니다.          이렇게하는것이하나님을기쁘시게하고그분께영광을돌리는것입니다.

► 우리에게 인내의 필요성을 일깨워 줍니다. 
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      그리스도인의삶은단거리달리기가아니라마라톤에비유됩니다.      단거리달리기는순식간에뿜어내는폭발적인에너
 지가필요합니다.       마라톤달리기는끈기있는결단력과지구력을요구합니다.     이것은그리스도인의삶을잘묘사합니

다.        우리는잠깐동안만그리스도를위해사는것이아닙니다.       구원받는그순간부터쭉그리스도를위해삽니다. 휴식
  도휴가도없습니다.        우리는항상우리주구원자이신예수님을섬기며살아갑니다.     때로는장거리달리기를할때처
     럼가파른언덕을힘겹게오르내려야합니다.         감당하기힘들고절실히멈추고싶을때에도우리는걸어가야합니다. 

     아마도디모데도이와같은심정이었을것입니다.     그는에베소에서힘든시간을보냈습니다.    바울은디모데에게계속
 달리라고권면합니다.    멈추지말고인내하라고말입니다.      우리도계속해서끝까지달리고인내하기를바랍니다.

   이렇게우리의공부가마무리됩니다.           이놀라운서신을함께읽으며여러분도축복과격려를받았기를진심으로바랍
니다.

 

 


